
B1.8 Noticias y medios 

☐ Artículos de noticias sobre debates
☐ Analiza las distintas secciones de noticias  

El periodismo (De journalistiek) La sección de deportes (De sportsectie)

La prensa (De pers) La sección de economía (De economische sectie)

Los medios de
comunicación

(De media) El suplemento de
economía

(Het economische
supplement)

El periódico (De krant) El lector (De lezer)

La portada (De voorpagina) El bulo (De hoax / het gerucht)

El titular
(De kop / de krantenkop)

publicar una noticia
(een nieuwsbericht
publiceren)

El editorial (Het hoofdartikel) Redactar un reportaje (een reportage schrijven)

La crónica (De kroniek) Comentar sobre (reageren op)

La actualidad (Het actuele nieuws) Verificar (verifiëren)

La agencia de prensa (Het persbureau) Estar informado (op de hoogte zijn)

La cartelera
(Het programmaboek / de
agenda)

Mantenerse bien
informado

(goed op de hoogte
blijven)

1. Grammatica: Aanwezig onvoltooid deelwoord (subjuntivo presente): werkwoorden
van mening - creer, pensar, opinar, parecer 
De werkwoorden van mening worden gebruikt om een persoonlijke mening
uit te drukken en kunnen met de indicativo of de subjuntivo worden
gebruikt.

1. Zekerheid van de spreker ⭢  indicativo
2. Twijfel of ontkenning ⭢  subjuntivo
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Uitdrukkingen Gebruik Voorbeelden

Creer / Pensar / Opinar /
Parecer

Opinión personal
(Persoonlijke mening)

Creo que la presa informa con rigor. (Ik denk/dat
geloof dat de pers zorgvuldig bericht.)

Pienso que el periódico explica bien el contexto
político. (Ik vind dat de krant de politieke context goed
uitlegt.)

Opino que la sección de cultura presenta temas
actuales. (Ik ben van mening dat de cultuurkatern actuele
onderwerpen behandelt.)

No creer / No pensar / No
opinar / No parecer

Opinión no confirmada
(Niet-bevestigde mening)

No pienso que la noticia sea objetiva. (Ik denk niet dat
het nieuwsbericht objectief is.)

No opino que el suplemento de economía aporte
datos suficientes. (Ik ben niet van mening dat de
economiebijlage genoeg gegevens geeft.)

No parece que la información publicada sea
contrastada. (Het lijkt er niet op dat de gepubliceerde
informatie geverifieerd is.)

Absolutamente /
Totalmente /
Verdaderamente

Opinión intensificada
(Geïntensiveerde mening)

Absolutamente opino que el editorial explica bien el
contexto. (Ik ben er absoluut van overtuigd dat het
hoofdartikel de context goed uitlegt.)

Totalmente pienso que la portada influye en la
opinión publica. (Ik denk echt dat de voorpagina de
publieke opinie beïnvloedt.)

 Verdaderamente creo que el periodismo digital
gana importancia. (Ik geloof echt dat digitale journalistiek
aan belang wint.)
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1. No ________________ que este titular sea muy claro para los lectores.
a.   creo  b.   creo que  c.   cree  d.   creer

2. No pensamos que la noticia ________________ bien verificada todavía.
a.   estar  b.   está  c.   están  d.   esté

Kies de juiste zin. 

1.  No creo que la crónica ser objetiva.
 No creo que la crónica es objetiva.
 No creo que la crónica sea objetiva.

2.  Pienso que este titular influya en la gente.
 Pienso que este titular influye en la gente.
 Pienso que este titular influir en la gente.

1. No creo que la crónica sea objetiva. 2. Pienso que este titular influye en la gente.
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Herschrijf de zinnen 

1. El periódico explica bien el contexto político.
_______________________________________________

2. (No opino que) El suplemento de economía no aporta datos suficientes.
_______________________________________________
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2.Oefeningen

1. Koppel elk woord aan de juiste definitie. 

a. un bulo 1. Información falsa que parece real; no parece que esté verificada.

b. el titular 2. Comprobar datos antes de publicar; no pienso que baste con un rumor.

c. el editorial 3. Frase breve que resume la noticia y atrae al lector.

d. verificar
4. Texto del periódico que expresa la opinión de la dirección; opino que
refleja su postura.

e. mantenerse bien
informado

5. Seguir la actualidad con regularidad; creo que ayuda a participar en
debates.

a-1 b-3 c-4 d-2 e-5

2. Gemeentelijke nieuwsbrief: hoe je nepnieuws voorkomt en op de hoogte blijft (Audio
beschikbaar in de app) 
Vul de lege plekken in: información, titular, cartelera, agencia, lector,
actualidad, verificar, mantenerse, bulos, prensa

El Ayuntamiento publica un boletín semanal para ayudar a los vecinos a orientarse entre tanta
______________________ . El objetivo es que el ______________________ pueda seguir la
______________________ local sin depender de mensajes reenviados. El boletín resume lo más
importante de la ______________________ de la ciudady enlaza a fuentes originales: notas de la
______________________ municipal, comunicados y datos abiertos. Además, incluye una
______________________ con actividades del fin de semana y un apartado para aprender a detectar
______________________ .

En el editorial de esta semana, el equipo recuerda que una noticia fiable no se basa solo en un
______________________ llamativo. Recomiendan ______________________ la fecha, comprobar si otras
cabeceras la han publicado y leer más allá de la portada. También aconsejan desconfiar de
capturas de pantalla sin enlace y de frases como “nadie lo cuenta”. Para debates en redes, piden
no compartir contenido si no parece que esté contrastado. “No creemos que
______________________ bien informado sea cuestión de leer más, sino de elegir mejor”, concluye el
texto.

De gemeente publiceert een wekelijkse nieuwsbrief om buurtbewoners te helpen zich te oriënteren in de overvloed
aan informatie. Het doel is dat de lezer het lokale nieuws kan volgen zonder afhankelijk te zijn van doorgestuurde
berichten. De nieuwsbrief vat het belangrijkste samen uit de pers van de stad (mobiliteit, cultuur en economie) en linkt
naar originele bronnen: mededelingen van de gemeentelijke dienst, persberichten en open data. Daarnaast bevat hij
een activiteitenkalender voor het weekend en een rubriek om nepnieuws te herkennen.

In het voorwoord van deze week herinnert het team eraan dat een betrouwbare nieuwsberichtgeving niet alleen op
een opvallende kop gebaseerd mag zijn. Ze raden aan de datum te controleren, te nagaan of andere kranten het
hebben gepubliceerd en verder te lezen dan de voorpagina. Ook adviseren ze wantrouwig te zijn ten opzichte van
screenshots zonder link en van zinnen als “nadie lo cuenta”. Voor debatten op sociale media vragen ze om geen
inhoud te delen als deze niet geverifieerd lijkt. “We denken niet dat goed geïnformeerd blijven een kwestie is van meer
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lezen, maar van beter kiezen”, besluit de tekst.

1. ¿Qué pasos recomienda el boletín para comprobar si una noticia es fiable?
____________________________________________________________________________________________________

3. Luister naar het audiofragment en geef aan of de volgende uitspraken waar of onwaar
zijn. 

Waar Onwaar

 

Comprobó la información en otra fuente antes de hablar con sus
compañeros porque no confiaba en el titular.

☐ ☐

La noticia de economía era veraz y procedía de un editorial del periódico. ☐ ☐
Tras leer la crónica de actualidad, leyó la sección de deportes para relajarse. ☐ ☐

4. Rollenspel: Voltooi de dialogen 

a. Bulo en el chat del trabajo 

Marta (compañera de equipo): Javi, ¿has visto el mensaje del grupo? Dicen que mañana cierran la
estación de Atocha por “una alerta” y que lo ha publicado una agencia
de prensa.  
(Javi, heb je het bericht van de groep gezien? Ze zeggen dat station Atocha morgen
gesloten wordt vanwege "een waarschuwing" en dat een persbureau het heeft
gepubliceerd.)

Javier (compañero de equipo): 1._______________________________________________________________________________ 

Marta (compañera de equipo): Exacto, y la “portada” que mandan parece retocada. Aun así, la gente lo
está reenviando como si fuera actualidad.  
(Precies, en de "voorpagina" die ze sturen lijkt bewerkt. Toch blijven mensen het
doorsturen alsof het actueel nieuws is.)

Javier (compañero de equipo): 2._______________________________________________________________________________ 

Marta (compañera de equipo): Vale. Si no aparece en ningún medio fiable, no lo compartimos. No
quiero que el equipo se asuste por un rumor.  
(Oké. Als het niet in betrouwbare media verschijnt, delen we het niet. Ik wil niet dat
het team ongerust wordt door een gerucht.)

Javier (compañero de equipo): 3._______________________________________________________________________________ 

 

b. Elegir sección para el boletín 

Lucía (responsable de comunicación): 4._______________________________________________________________________________ 

Álvaro (analista): Depende del objetivo: si hablamos de tipos de interés o empleo, mejor
el suplemento de economía; si afecta a muchos empleados, vale la
sección de actualidad.  
(Dat hangt af van het doel: als het over rentetarieven of werkgelegenheid gaat,
beter het economische katern; als het veel medewerkers raakt, volstaat de
algemene nieuwsrubriek.)
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Voorbeeldantwoorden:
1. Lo he visto, pero me huele a bulo: no hay enlace a ningún medio, solo una captura sin fecha ni titular. 2. Antes de
comentarlo en la oficina, mejor verificar: mira la web de Renfe y las portadas en El País y El Mundo, y busca la nota en
agencias reconocidas. 3. Exacto. Y si es cierto, compartimos la noticia con el enlace original y el titular, no con una captura.
Así nos mantenemos bien informados. 4. Álvaro, para el boletín del lunes quiero incluir algo de prensa, pero no sé si tirar de
la sección de economía o de la actualidad general. 5. Me preocupa que parezca opinión. A veces un editorial viene cargado
y no quiero introducir debate político en la empresa. 6. Perfecto: dos titulares con enlace y una nota breve explicando por
qué nos afecta. Nada de “según me han dicho”.

Lucía (responsable de comunicación): 5._______________________________________________________________________________ 

Álvaro (analista): Claro: el editorial expresa la opinión del periódico; en cambio, una
crónica relata hechos con contexto. Para el boletín, podemos resumir
una crónica y citar la fuente.  
(Precies: een redactioneel artikel geeft de mening van de krant weer; een verslag
beschrijft daarentegen feiten met context. Voor de nieuwsbrief kunnen we een
verslag samenvatten en de bron vermelden.)

Lucía (responsable de comunicación): 6._______________________________________________________________________________ 

Álvaro (analista): Y como lectores, comprobamos que no sea un bulo: miramos si otros
medios lo publican y si la agencia de prensa es fiable antes de
distribuirlo.  
(En als lezers controleren we of het geen hoax is: we kijken of andere media het
publiceren en of het persbureau betrouwbaar is voordat we het verspreiden.)

5. WhatsApp 

Hola, Lucía ��

¿Sigues viniendo al club de lectura del barrio? Este jueves queremos cambiar un poco: en vez de
novela, comentamos la actualidad con 2–3 noticias del periódico (papel o digital). Cada persona
trae una noticia y explica por qué le llamó la atención: el titular, la portada, si parece fiable o si
puede ser un bulo.

¿Te apetece? Si vienes, dime qué sección prefieres (deportes, economía, cultura…).

—Clara

Schrijf een passende reactie:  Creo que podríamos hablar de… porque… / No me parece que esa noticia
sea fiable, porque… / Prefiero la sección de… y puedo llevar un artículo sobre… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Belangrijke
werkwoorden 

Mantenerse (blijven)

Subjuntivo presente

Redactar (redigeren)

Subjuntivo presente

yo me mantenga redacte

tú te mantengas redactes

él/ella/usted se mantenga redacte

nosotros/nosotras nos mantengamos redactemos

vosotros/vosotras os mantengáis redactéis

ellos/ellas/ustedes se mantengan redacten
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